
Λ Ο Γ  Ο Ε  Α - 1 - / Λ Α Η 5  1917

Μ Η ΤΗ Ρ ΘΕΟΥ 

II

’Άγγελε, στό κατώφλι σου, τήν ώρα ποΰ δέ θαρρείς, 

Ά ν ε μ ο ς  φύσαγε, γλυκός πολυ, ψυχοπονιάρης !

Τ ή ν ώρα, ποΰ στό τρίστρατον, ή πόρνη περιμένει,

Μ ’ ά'νανθη τέλια τήν ψυχή, βαμμένη, στολισμένη,

’Ά νεμ ο ς φΰσαγε γλυκός, άπό μακρά φτασμένος,

Μ έ τή γαλήνιαν ευωδιά τών κάμπων φορτωμένος.

Τ ά  μΰρα πλέαν ανάερα, άντίκρυζε ή ψυχή μου 

"Ο θε κ ι’αν γύριζε, γοργή, τή μυστική άθλησή μου !

Κ α ι Τδές ! άνθοι άνεπάντεχοι, δαφνόδεντρα κα'ι βάγια, 

Στής γης, αν εύωδάγανε τά ευλογημένα πλάγια,

Σ τά  χρυσοπράσινα έλατα, άν δ ήλιος, σέ μιά στάλα, 

Φλόγα γαλάζια ανάβρυζε, πήδαε πυρρή διχάλα,

Κ α ί μιάν ακοίμητη δροσιά κινούσαν, νά μέ ζώνει,

Τ ’ άγια φαράγγια, ποΰ κρατοΰνε όλοχρονίς τό χιόνι,

Ά !  πώς σπαρτάρισε ή καρδιά, σάν ένιωσε τά μάγια  

Τ ά  γλυκανάπνοα, σέ σφιχτά, νά τήν κρατοΰνε, άρπάγια!

Π ώ ς τό ρουμπίνι πύρινο ζίονει ψηλά τό στέμμα,

"Ο μ ια  στό νοΰ μου ολόγυρα, μαζώχτη ξάφνου τό αίμα !

Κ α ι πάλι πισοδρόμισε γοργό, σά γιά  νά πάρει 

Χλωμάδα μεγαλείτερην απ’ τό μαργαριτάρι.



Ψυχή ! Κ α ί ξάφνου σκίζοντας τό φοβερό σκοτάδι,

Ή  αχτίδα της, τό δάκρυ μου, τό βρήκε, ωσάν πετράδι!

Μ ατιά δέν είταν νά μέ ιδεΐ, καρδιά γιά νά μέ κρίνει,

Κ  ’ εκλαψα, δπως δέν έκλαψε κανείς, την ώρα έκείνη.

Κ ι ’ δπως τήν ώρα π’ ό ψαράς στά δίχτυα του διαλέει,

Μέ τό δαδί, χωρίζοντας τής θάλασσας τά ελέη,

Κ ι ’ άπό τή μέση βγάνοντας ενα μικρό, περίσσο,

Στό κϋμα μέσα, ξένιαστος, τό ξαναρίχνει πίσω,

Κ ι ’ αύτό γυρμενο εδω και κεΐ, με το πλευρό, παλεύει,

"Ως ποΰ ό γοργός άνασασμός τό σπλάχνο του σαλεύει

Κ 5 αιφ νίδια βρίσκει τό βυθό, παρόμια μές στά βΰθη 

Τ ή ς κλάψας, χάθηκε ή ψυχή, κι’ ολάκερη άναδΰθη.

"Α χ ! τήν άνείπωτην αφή, σ’ δλα τά μέλη έπηρα,
Τ η ν πρώτη αφή μου, αθάνατη, στοϋ δάκρυου τό νιφτήρα,

Κ ι ’ δλα νάν τ’άκουα σάν καί πριν, τό μισημένο αιώνα, 

Κ α θ ώ ς τό λάδι, ολάκερο καρπίζει τόν ελαιώνα,

Σ ά  σέ πελάου έαρινοΰ τήν άκρη νηνεμία,
Τό πλάτος τό άνεκΰμαντον, ή άγάπη μου εΐταν μ ία !

Κ ι ’ ωσάν ή προοτοστέφανη γυναίκα, ποΰ γνωρίσει,

Τ ό ν πρώτο χτΰπο τοΰ καρπού, βαθιά, νά λαχταρίσει,

Ζέστα κρυφή κ ι’ απόκοσμη τής πλημμυράει τά φρένα.

Τ ά  πνέματα τής άνοιξης νά ιδεΐ συμμαζεμένα,

Τ ά  χλιά φυσήματα τής ζωής, τά χάδια στό κεφάλι,

Ν ά τής λυγάνε τήν ψυχή, μέ μιά γλυκόβοη ζάλη,

Κ α ί θέλει κόρφο νά κρυφτεί, ζεστό λαιμό νά γΰρει,

Τ ί  κϋμα— κϋμα, τών ανθών τήν περιζώνει ή γύρη.

Σ έ  γλυκασμόν άνείπωτον, έτσι ά'κουγα βαθιά μου,

Ν ά  λαχταρίζει, δυνατά, σά βρέφος, ή καρδιά μου !

Σάμπ ω ς κυττώντας θυμιατό μέ τή φωτιά σβυμμένη, 

Λ ο γ ιά ζει ό νοΰς όποΰ καπνός σιγαλινά ανεβαίνει,

Συχνά μέ μάτια ακοίμητα, σέ μ ι’ άκρη καρφωμένα,

Ο μάταιος άνθρωπος, θαρρεί κινάν τά περασμένα.

Κ ’ εύφραίνετ έτσι ή εγνια του, τό πνέμα ώς γέρνει πίσοο, 

Ν ά  π ίνει ώς άμμος τόν άφρό, μουρμουριστό περίσσο,

Κ ι  δπως τά μάτια άνοίγοντας, άπό χαμό, τοϋ άρροίστου, 

Ν α βλέπουν κλώνο αμυγδαλιάς, άπιθο^μένο δμπρός του

Μ ά  μένα ό νοΰς απλώνονταν απ’ άκρη σ’ άκρη, σάμπως 

Σ έ  στάχυα φλώρα, ώκεανοΰ σά σπροίχνει κΰμα, ό κάμπος.

Κ  ή ώρα βαθιά μου, σάν πηγή βουνίσια, π’ ώς τήν κόψει 

Στόμα, βυθίζει ολάκερη, σέ όρτοΰς άφρούς, τήν δψη.

Α γ ια  λαμπράδα ό πόθος μου καί λησμονιά ειχε πάρει, 

Πιότερο άπ τάστρα, πιότερο παλιός, άπ’ τό φ εγγάρι!

Σ ά ν τά γοργά μιλητικά νερά, μαζί έκινοΰσα 

Γα λόγια, μιέσ απ την καρδιά τήν άνθρωποφωνοΰσα!

Κ ι  αν έλεγα τά λόγια μου, μές στήν καρδιά νά τάχω, 

Κα θώ ς σταλάει σ’ ενα γκρεμό, τ’ άγριόμελι, άπό βράχο,

Σ ά ν ή κραυγή μιανοΰ βοσκοΰ, σέ βρόντο καταρράχτη, 

Ε π νιγε ή ά'σωτη χαρά, στά στήθια μου, τόν κράχτη !

Θώρακα νεον ανίκητο, θαρρεί κ’ εινε ντυμένο,

Τ ο  πνέμα, μες στόν ωκεανό τών ήχων, τυλιμμένο !

Αλλ ως ή κοίτη απλώνοντας τοΰ ποταμοϋ, δαμάζει,

Σ ε'νανε κελαδο στρωτό, τήν πλημμύρα όποΰ βράζει,



Κ ι ’ ως, σάν ξεσπάσει ή τρικυμία, μιά αχτίδα, συ μ μαζώνει, 

Χώ ματα, πέλαγα, ουρανό, μές στήν έφτάχροη ζώνη,

Ή  γή ποϋ πίνει τή βροχή γλυκά, δέ μοϋ εινε ξένη,

Ν ’ ακούω τό χόρτο, πώς ανθεί, τό κρίνο, πώς άξαίνει,

Ν ’ άκοΰω και τά μικρά πουλιά, ποΰ τώρ’ άσιγητά νε, 

Σ τό ν κόρφο μέσα τό ζετό τοϋ βάτου, νά πετάνε,

Πολύ σιγά, πολύ γλυκά τρεχάμενα, έκινοΰσα 

Τ ά  λόγια πάλι, άπ’ τήν καρδιά τήν άνθοωποφωνοΰσα !

Τ ό  λαβωμένο τό πουλί δέν εΐμουν στό κυνήγι,

Π ο ϋ  από τή φούχτα, σάν καρδιά, παλεύει νά ξεφύγει,

Κ α ι μηδ’ αύτό ποΰ λύγισεν, αιφνίδια, τό κεφάλι,

Μ έ κόκκινη δλη, τοΰ φτεροΰ τή μαλακιά αμασχάλη,

Θέλοντας, τήν ανέβαζα, τήν πιό πικρήν εικόνα,

Σ ά  μιά τρυγόνα δ σταυραητός, στόν καθαρό Έ λ ικ ώ ν α  !

Κ ι ’ δπως τό σύγνεφο άρχινα, σάν πούπουλο ν’απλώνει, 

Σ ά  μπουμπουκιάζουν σέ γλυκιά κατάχνια μέσα οί κλώνοι,

Κ ι ’ δλο τό φώς άργοπορα στά πέλαγα, κ’ ή μέρα 

Κλώ θει τό δείλι ασάλευτη, σέ μ ι’ άκρη, ώς περιστέρα,

Στό χάδι μέσα τό κρυφό, στήν τρομερή του γλυκά,

Σ ά ν άστρο μέσα μου έτρεμε μικρό, τό Έ ν  τούτα» Ν ίκα !

Κ ά θ ε τοϋ ανέμου ρίπισμα, μουρμούριζε : «Κοιμάσαι,

”Η  άφίνεσαι στόν ύπνο σου βαθιά, γιά  νά θυμάσαι ;

Π ο ϋ ως στήν κορφή τοϋ δαμαλιοΰ, ποΰ ή δύναμήτου στρώνει, 

Ά ν ά μ εσ α  στά κέρατα, σγουρό μαλλί φυτρώνει,

’ Α νθ ίζει ή νιά σου δύναμη, μιά γλύκα, μιά συμπόνια,

Ν ά  κυβερνάει τά νιάτα σου, στ’ άντρίκια σου τά χρόνια ;

Κ ϋ μ α  άπό χάδι άτέλιωτο, γιομίζει τήν ψυχή σου. 

Λούζεται μές σέ ώκεανό, ή μυστική άθλησή σου !

’Αναγαλλιάζει ό πόθος σου, βυθίζει τό κεφάλι,

Σ ά  βουτηχτής, σέ πέλαγο γιομάτο άπό κοράλλι !

'Ή λ ιο ς κρυφός κ ι’ άνάτειλε μές τήν καρδιά σου ή ώρα ! 

’Αγγελε, πες, σέ πιά άκρη γης, γλυκανασαίνεις τώρα ;

Σ ά  σέ παρθέναν αμμουδιά, π’ άλλο δέν εχει χνάρι,

Π α ρ ά  τοϋ θαλασσοπουλιοϋ τ? ανάλαφρο ποδάρι,

Σ ά  σ’ ένα απάτητο νησί, ποϋ ανθεί γιγαντωμένα 

Λούλουδα θεία, όπ’ όνομα δέν έχουνε κανένα,

Κ ι ’ άφοβα δίπλα, τά πουλιά ποΰ βόσκουν, σταματάνε,

Τ ’ άγνωρο πλάσμα, αθάνατο σά να εΐταν, νά κυττάνε !

Μείνε, σοΰ λέει κρυφή φωνή, τά νιάτα σου νά τάχω,

Σ ά ν έ'ρωτα περιστεριών, πολύ βαθιά σέ βράχο,

’Αργά μιά πύρα, μέσα σου, μέ τή σιωπή, ν’ ανοίγει,

Σ ά ν τή φωτιάν, ή αγάπη σου, τό λογισμό νά σμίγει,

Ν ά  καίει κρυφά κ ι’ αδιάκοπα κα'ι σπάταλα νά βάνει,

Μ έ πλέρια φούχτα, στής χαράς τή θράκα τό λιβάνι !

Τ ή ς πλάσης δλης, τό κρυφό τό πλούτος, σέ ζυγώνει,

Σ ά ν ήσυχο, στά πόδια σου, νά βόσκει ένα π α γ ό ν ι!

Κ α ρ δ ιά ! και τ’ άνθη π’ δλο ρέν, μαζεύω στήν ποδιά μου». 

Μ ά  εγω:« Αντ κτκοί σου θρόνε μου,μην κλονιστείς καρδιάμου!»

Κ ι ’ ω, Ιδές! μέ τ’ άνθια τ’ Ά π ρ ιλ ιο ϋ , μέ τοϋ Μ αγιού τή γλύκα, 

Τ ρεις χρόνους ά γ γ ^ ιι-τ /ώ .  καί νικητής έβήκα !

Ποΰ γαλαζώνει ό ουρανός βυθό μελανιασμένο,

Νάτο τό πνέμα, αδάμαστο, μεσουρανις φτασμένο !



"Οσο θερμό εινε τό φτερό, στ’ άγιο βαθιό μου στήθος,

Ν ά μολογήσει, ολάκερος, τών ουρανών ό μύθος !

Ζεστή φωλιά στόν ουρανό, κ ι’ άν σιγοτρέμει ή πούλια,

Κ ι ’ αητός ό πόθος, οπού όρμά γοργός στά μικροπούλια,

Σκιώντας τή μαύρην άβυσσο, τή γαλανή του εύδία, 

Ά δ ρ ά ζε ι λεία τήν άμαχη ψυχή, τήν πάει στό Δία,

Μ ά  εγώ φτεροκλαγγάζοντας στά κύματα τού άνεμου,

Ν ά  διώχνω τόν άτέλιωτο χαμόν άπανωθέ μου,

Κ ι ’ αν ή ψυχή μου, ως ή κοιλιά τού κύκνου απιθωμένη  

Στό κΰμα, ποΰ άποκάτω της, άνεβοκατεβαίνει,

Ποτέ σταθεί, άλλ’ άπάνω σου, μονάχα, ώ τρικυμία,

Ν ά  σέ παλεύ’ ή άγάπη μου, νά σέ δαμάζει, ή μία !»

Α Γ Γ Ε Λ Ο Σ  Σ ΙΚ Ε Λ ΙΑ Ν Ο Σ

LAUS DEO

(Άπόσπαβμα)

Π ικρ ό τ’ αγκάθι μ’ έκλεισε, μά ό'χι κ’ Ισε ψυχή μου,

Νά, ξεπετας κ’ ελεύθερη είσαι, ρόδο στήν κορφή μου.

’Έ λεγα μέσα μου άλυτα τής κόλασις τά μάγια,

Μ ά  ήρθε τό φώς τό θριαμβικό και βγάνει άνθους καιβάγια.

”Ω ευλογημένος ναναι ό αγώνας κ ι’ άγιο τό τραγούδι, 

Π ο ΰ  άξαίνει ώς σ’αύγινά περβόλια κρύφιο πεταλούδι.

’Έ ρ ω τα  αίοόνιε, ώ Λόγε εσύ, στάλαξες θεία χάρη 

Κ ’ είμαι χοχλάδι στό γιαλό ποΰ κλεΐ μαργαριτάρι.

Π άνου στά στήθια νά κρατώ γυμνός αύτό μονάχο 

Κ ι ’άπό τή σκιά στόν ήλιο σου νά βγώ δός μοίρα νάχω. 

Τ ή  νέα μου άλήθεια νά κρατώ κ ι ’ αύτή φο)νή ν’ αφήκη, 

Ό π ω ς θερμό στή χούφτα μου ποΰ κελαδεΐ τζιτζίκι.

"Η λιο ς τής νίκης στήν καρδιά ’ναι ή όψη σου υψωμένη, 

Κ  ι’ ακούω γλυκειά ή Παράδεισω νά πνέει κ’ έρωτεμμένη. 

Στή  δέησή μου, ώς στ’ "Α γιο  τό Μ αντήλι ας κυματίσει, 

Θαμπωτικά άγγελόκρινα ό νοΰς νά πλημμυρίσει- 

Ν ά  πνέει χαρά στούς λογισμούς και μέσα καλοκαίρι, 

Α νθη και φύλλα και καρποί ποΰ ό Ουρανός θά  φέρει.

Στό καλοκαίρι τής ψυχής μεστό νά ώρμάζει στάχυ, 

Π λή θ ιο ς άγρός πού τοΰ Κυρίου τήν εύλογία θάχει.

Κ ι ’ οπως θά ώρμάσει ό λόγος μου μές τήν καλή τήν ώρα, 

Ν αναι στό στόμα μου γλυκειά κ’ εύωδισμένη οπώρα'

Ν ά  κλείνει ώς καλοκαιρινός καρπόί τού ήλιου τής λαύρες. 

Τ ή ς θείες ποΰ μ’έ'λουσαν δροσιές και τής γλυκόπνοες αύρες.



Κλήμα, θά πώ, στή σκέπη σου, μοΰ ευλόγησες τά χείλη 

Κ α ί κρέμασεν ή άγάπη μου μυριστικό σταφύλι'

Κ ’ εινε σά ρόδι κόκκινο ποΰ κρύβεται στά φΰλλα,

Στόν ήλιο κλώνος τής μηλιάς, βαρύς άπό τά μήλα.

Θ αναι ή ζωή μου ως τοΰ δεντροΰ, όποΰ ’ναί ή χλόη του λίγη 

Μ ά ξάφνου άνθει κ ι’ ώς άγιο φώς ολούθε το τυλίγει'

Σ έ μυρωμένον άνεμο σαλεύει καί τά φΰλλα 
Τ ά  νέα του λένε σέ κρυφής χαράς άνατριχίλα'

»Πλέω στήν άγάπη καί τό μέσα χύνεται το φώς μου,

»Μ έ κλεΐ δ άνθός μου κ ι’ό καρπός μου άγιοςΠαράδεισόςμου».

’Ώ  λΰτρωσέ με ως τό πουλί, ποΰ τάγγιξε άγια χάρη 

Κ α ί κάθισε καί κελαδεΐ στό πιό ψηλό κλωνάρι'

Κ ’ εινε ή φωνή του, ως κελαδεΐ, ρόδα ψηλά στο φώςσου, 

Γ  ιουλία, ζουμπούλια, ζουλφαρί, ποΰ ανέβηκαν δ μπρος σου' 

Κ ’ εινε πηγή στά πόδια σου, στά χέρια σου καλάμι, 

Μαργαριτάρι συναχτό, ψιλό στήν άπαλάμη.

Σφυρόκοπάει μέ τή φωνή καί τήν υπομονή του 

Χρυσή άλυσσίδα, κ’εδεσε μέ ταστρα το κλαδί του.
» Πουλί, ακριμάτιστη ψυχή, τ’ άκοΰωκαί λέω, ποιά θάμπη  

»Γνώρισες κ’ ή Παράδεισω μές τή φωνή σου λάμπει' 

» Ά π ’ τή λαλιά σου οι ακοές βαθυά μου έχουν αγιάσει, 

»Τόσο πολύ τά σπλάχνα μου ταχείς αναγαλλιάσει».

Μ Α Ρ Κ Ο Σ  Λ Υ Γ Ε Ρ Η Σ

Π I Ε Ρ Ρ Ο Τ Ι  Ν Α

Σ τή  φαντασία. μου μέσα έχουνε μείνει 

τ’ αγκώνα σου δλο μέλι τά λακκάκια 

καί τό κακό, ποΰ έκάμναν, δίχως κάκια 

τά χείλια σου βαμμένα μέ καρμίνι.

Κ ι ’ ακόμη τά χρυσά σου κουδουνάκια 

σάν καναρίνι’ αχούν, καί μ’ άξιωσύνη 

στόν κούκο σου ψηλά λυγάει καί κλίνει 

τό φτερό τοΰ κοκόρου δλο κανάκια.

Κ ι ’ ανθίζει τό πηγούνι σου, χιονάτο 

τριαντάφυλλο στή μάσκα σου άποκάτω' 

καί βαθειά μου κυλάει, καθώς έκΰλα

Τότε μέ τού βοριά, ώ Πιερροτΐνα, 

τό φύσημα καί μέ τήν πρώτη αχτίνα 

τοΰ ήλιοΰ, τής απιστίας σου ή φαρμακίλα.

Σ Ε Ρ Ε Ν Α Τ Α
Σ Τ Ο  Γ .  Δ Ο Υ Ρ Α

Σ ’ εύωδερά απλωμένοι χαμομήλια, 

σέ μαλακές μολόχες μέ τήν πλάτη 

στά γαλανά εκυττάζαμε τά πλάτη 

τό λαγαρό φεγγάρι. Έ σ ύ  μέ χείλια,

σφιγμέν’ άπό τόν πόνο, τά δαχτυλιά 

τ' αγγελικά στή βρύση τή γεμάτη 

τοΰ βιολιού σου βυθίζοντας, τό μάτι 

μέ δάκρυα μάς έράντιζες. Στή γρίλλια

δπίσω τή μαντεύαμε νά μένη

αρώματα θερμά περιζωμένη

κ’ ή ψυχή μας, σά μαΰρο κυπαρίσσι

όντας βυθάει δ ήλιος δοξασμένα,
έγέμιζε πουλάκια φοβισμένα

καί τού βιολιοΰ σου αίμάτωνεν ή βρύση.



ΦΑΝΤΑΣΙΑ
Τ ή ς Φαντασίας τό πέλαο στά κλεισμένα 

λάμπει τά μάτια μ ο υ : Έ ρ ω τες, καβάλλα 

σέ δερφίνια, χαρούμενη φευγάλα 

σημαδεύουν πανιά, ζίογραφισμένα

μέ φτερίοτά θεριά, όνειρα μεγάλα 

κυνηγούν- ό ’Αλφειός έρωτεμένα 

κ ι’ ά'βροχα τά νερά του σέ ανθισμένα 

ακρογιάλια κυλάει, μέλι καί γάλα,

γιά  την Πηγή, πού μύρεται ασημένια- 

τοΰ ’ Ιδανικού οΐ Σειρήνες τό μοιραίο 

τραγούδι τους σέ βράχη διαμαντένια

σκορπάν καί σύ κρεμιέσαι μέ τ’ ωραίο 

γέλοιο καί μέ τ’ άγγελινό σου σχήμα 

λαμπΦίοπώντας, όνειρο στό κΰμα !

ΚΕΝΤΑΥΡΟΙ
Σέ θεμωνιές, πηγάδια ή σέ κουφάλες 

ελιών τρυπώστε, ώ Θεσσαλές, πού λαύρη 

σκιρτά ή καρδιά σας- δλοι άφρό καί γαΰροι 

μέ τές στερνές κατηφοράνε στάλες

Τ ή ς βροχής, καταρράχτες, οί Κένταυροι 

μέ πηδήματα δργυιές, κραξές μεγάλες 

άπ’ τών φαράγγων μέσα τίς διχάλες 

κατάσπροι, κατακόκκινοι καί μαϋροι.

’ Αλιφασκιά, θυμάρι, χαμομήλι 

καπνίζοντας καί στά ϊδ ια  τους καπούλια 

καβάλλα, μές τών σύγνεφων τά τούλια

’Ο ρθοί κ ι’ ανάεροι στάθηκαν σάν ήλιοι 

καί μέ ρουθούνια πίνουν ματωμένα 

τά μϋρα τών κορμιώ σας τά κρυμμένα.

κ .  β α ρ ν α λ η ς ;

Ψ Υ Χ Η

Γην απόμακρη εσπέρα ονειρεύομαι, 

άπ’ τό μάταιο, τυφλό, άποσταμένο, 

μέσ’ άπ’ ά'κραχτα σκότη, όπου ετρέμιζεν 

ενα αχνότατο φώς μακρυσμένο,

Πλάνο, αργό μου περπάτημα, άνάμεσα 

τών ανθρώπων άπ’ τ’ άσωτα πλήθη, 

ποΰ θαρθώ τό ξαπόσταμα όλόγλυκο 

ναύρω στ’ άγια σου άπάρθενα στήθη.

Τ ή ν  ψυχή μου δλη, ώς φλόγα αύροφίλητην 

μιά κρυφή θά τήν δράμει τρεμούλα, 

μή τόν μόνο δέν πεις λόγο ύπέρλαμπρον, 

ώ θεϊκή τοΰ φωτός ΐεροδοΰλα.

Μυστικά, καθώς μές τά μεσάνυχτα, 

πού θωρώντας τ' άστέρια, άπ’ τοΰ μέλους 

τοΰ άχραντού των τό μάγεμα όλόγεμοι 

τούς κρυφούς άγροικάμε αρχαγγέλους,

Σιωπηλοί, μέ τά μάτια όλοβύθιστα 

στήν γαλάζια άναγάλλια τοΰ αιθέρα, 

πρός εμάς ν ’ αρμενίζουνε άθώρητοι 

σέ μιά προφαντή ήλιόλαμπρη ημέρα,

Κ α ί στό νάμα τό αμάραντο όλόδιψοι 

τήν ψυχή δλη, τόν νοΰ δλον βυθάμε, 

θά γεμίσω άπ’ τό αθάνατο Πνεΰμα σου, 

στήν άπάρθενη αγκάλη σου ώς θάμαι.



Θά μοΰ είπεΐς, πώς κλεισμένη στήν άπαρτη 

σιγαλιά σου, απ’ το μέγα ζωσμένη 

σκότος, μέσ’ ά π ’ τά χέρια τής Μ οίρας σου, 

τό κρυφό άφρολουλούδι, υψωμένη,

Στό άκροφώς σου τό ανέσπερο, αδάμαστη 

νά τό δρέψεις, πώς πάσκισες, μ’ δλη 

τή λαχάτρα σου, απίκραντη, αν σώμενε 

λίγη μόνο άπό τ’ όνειρο, άσβόλη.

Π ώ ς, βαθειά σου, δπως δταν στό κάρωμα, 

τό πυρρό μεσημέρι, μιάν αύρα 

νά φυσάει παίρνει, αχνότατο αφήνουνε 

τά δεντρά έ'ναν ήχό, ως πού μι’ άναύρα,

Μ ιά  δροσιά, άπό τούς κλώνους, ή όλεύωδη 

μουσική άφροκυλάει, και τά φΰλλα 

σειώνται, άχοΰν, κελαϊδοΰνε, άπ’ τήν άξαφνη 

πού τά δράμει βαθειά άνατριχίλα,

Ριπισμένη άπό μιά άγνωρη δρόσο της 

ή ψυχή σου πώς θρόϊσεν εντός σου 

δλο, ώς στάλα ήλιοβρόχου άπ’ τά φύλλα της, 

τό κρυφό άναριπίζοντας φώς σου.

Π ώ ς ώράϊος, τήν περίσσια άπ’ τήν πίκρια του, 

μές τήν άγια σου ερμιά, πρός τά βάθη, 

στοργικά, δπως σ’ άνθό άκριβοθώρητον, 

τ’ άγγιχτά σου, ως μετάξι πού ύφάθη

"Ο,τι αθάνατο κλεΐς, ό άβασίλευτος 

σ’ εκανε, άχραντος πόνος, νά γέρνεις, 

και τό φώς, άπ’ τή μέρα γλυκύτερον 

μές τά χέρια σου εκεΐθε νά φέρνεις.

Μουσκεμένη άπ’ τό δάκρυ, ως σ’ άπόβροχον, 

τό κλωνόγερτο δέντρο, σκυμμένο

τό πικρό πώς εκράτεις κεφάλι σου 

σέ μιάν ήρεμη σκέψη άφημένο.

Θά μοΰ ειπεΐς, τί τραγοΰδι, άπ’ τό δώμα σου 

τό μικρό, δταν εθώρεις μπροστά σου 

τά πελάγη άτελείωτα ν ’ άπλοίνονται 

μυστικά, μέσα άπό τ’ άδυτά σου,

Γόν καϋμό ά π ’ τόν κρυφό σου τρεμάμενο, 

στ δγροφώς βυθισμένο τοΰ ονείρου, 

ν' άναβρύζει άγροικοΰσες, πολύφωνο 

σάν τοΰ πρώτου ανοιξιάτικου μύρου.

Π ώ ς τά βράδυα, χειράμενη από έρωτα, 

οι ώρες ά'δειες, μιά, κ ι’ ύστερα μ ι’ ά'λλη 

οί ϊδιες πάντα, τ'ις ακόυες, νά στάζουνε, 

στοΰ Κ α ιροΰ τό άναλλοίωτο κρουστάλι,

Πόσο έστάθη ενθυμούμενη αδύναμη, 

μιά ψυχή σου άδελφή, στό μεγάλο 

νάρμενίσει τό άρμένισμα αντάμα σου, 

τοΰ Πελάου μές τόν άπαυτο σάλο,

καί τό Θειον, σέ πρωτόφαντη μ ι’ άνοιξη 
δλΐ) ρόδα όλοπόρφυρα, ώς ε-να 

να το ΐόοί, όί ν’ΐρυ υμπρός της νά υψώνεται, 

μέ τά φύλλα άπ’ τό φώς του ύφασμένα.

Θά μοΰ ειπεΐς πώς τήν πάσα λαμπράδα της 

κάποια νύχτα, ώς χιτώνα ζωσμένη 

άστροκέντητο, ό μπρος σου μιά ’Αθάνατη, 
τήν ήλύσια ευωδιά ποτισμένη,

Με ματιά ώσάν τοΰ Ύ ψ ίστου, πού ατάραχος 
άπ’ τόν άφθαρτο, ολόχρυσο θρόνο 

τ’ ούρανοΰ του, ώς οπώρες δροσόφεγγες, 

τής γης δλα τά πάντα, στόν κλώνο



Τ ά  θωρεί νά ωριμάζουν τοΰ Λόγου του, 

μιάν ’Αθάνατη εμπρόβαλε, έδιάβη 

ωσάν φώς μέσαθέ σου, γοργότερη 

τό μετέωρο κ ι’ άπ’ τ’ άστρο πού ανάβει.

Π ώ ς τό αχνάρι άκλουθώντας τ’ ολόφωτο 

τών θεϊκών της ποδιών, καθώς σ’ άμμου 

δγροΰ τ’ άγγιχτο απλάδι, έκαταύγασες 

τή μαγεία τοϋ κρυφότερου γάμου,

Π ο ύ  γαλήνια, α π ’ τό μέγα πολύφωνο 

μουσικώτατο κϋμα, ώς τά βάθη 

ποτισμένη, τοϋ κόσμου, άναμέρισες 

σάν κλαρί, πίσωθέ του πού έχάθη

Ό  λαμπρός φωτοδότης, και σώκοβε 

τή ματιά, τήν παχύφυλλην ΰλη, 

κ ι’ ωσάν ήλιο τό Π νεύμα σου άγνάντεψες, 

φλογερόν, μόλις πώχει άνατείλει.

Θά μοϋ ειπεΐς' κα ί δπως μές τά μεσάνυχτα 

ποϋ θωρώντας τ’ άστέρια, ά π ’ τοϋ μέλους 

τοΰ άχραντού των τό μάγεμα ολογεμοι, 

τούς κρυφούς άγροικοϋμε άρχαγγέλους,

Σιωπηλοί, μέ τά μάτια όλοβύθιστα 

στή γαλάζια άναγάλλια τοΰ αιθέρα 

πρός εμάς, ν’ αρμενίζουνε αθώρητοι, 

σέ μιά προφαντή ήλιόλαμπρη ημέρα,

Κ α ί στό νάματό αμάραντο όλόδιψοι 

τήν ψυχή δλη, τόν νοΰ δλον βυθάμε, 

θά γεμίσω άπ’ τ’ αθάνατο Πνεϋμα σου 

στήν άπάρθενη αγκάλη σου ώς θ α μ α ι !

Κ Λ ΕΩ Ν  Π Α Ρ Α Σ Χ Ο Σ

Ο Η , Μ Έ Ν  A L L E R

Oh, m’en aller p a r un de ces s o irs  etouffants,
M e re r  ce p a u v re co rp s s i  las, com m e un defunt 
D oucem ent, d ’un pa s tres lent s u r  des graves psaum es, 
H o rs  de la ville, et, la, dans I’encens d es arom es

D es cham ps, I’etendre a tout jam ais, ce p a u v re corps  
Tant aim e, tant ha'i, /[etendre a tout ja m a is  

L es b ra s ecartes, face au d e l,  les p ie d s  dans I’her Be, 
La ru m e u r des vagues aux oreilles, et, q u ’alors

D escende la P a ix  s u r  lu i.... etoiles en gerbes..., 
O rgu es Io in ta in s .... sen teu r de violettes sauvages. 
S o u v e n irs  confus d e s e s  s e n s ... so n s... v isio n s...ch a n ts  
B a isers... nouez vous en couronne, p u r  hom m age

A u to u r de ton front, g is. M artyr, au repos sa ns fin... 
O h,gis,dans les b leset les pavots so u s  les g ra n d s orm es. 
Q ue la rosee le couvre, et qu e le vent I’endorm e, 
B e rce oh, berce, ό Terre do, do, ton enfant.

O h, m ’en aller p a r un de ces s o irs  etouffants...

V I T R A I L
M .  A .

Ton profit d ’innocente aureole p a r I’or 
S i fin  de tes cheveux, revrebere a p ein e  
D ’un  bleu - pale auroral, lu e u r des yeu x en p ein e  
S u r  fond so m b re de ma vie, p u r  en ressort.

N A S V S



Τ Ο  Υ Π Ε Ρ  Χ Ι Ο Ν  A

ORACION campesina, 
Que temblaba en la azul 
Santidad matutina.

A1 tocar esparcia 
Aromas del rosal 
De la Virgen Maria.

DON MMDn DEI VALLE 1HCLAH Y MOHTfHEDRO

Π Α Ν Α Γ Ι Α  Μ Ο Υ , έ'λα πιο σιμά μου,

Π α να γία  μου, ελα πιό σιμά μου,

Ά ψ ε ς  τούς πέπλους κ ι’ ελα πιό σιμά μου- 

Ό  ’Αρχάγγελος σοΰ έβόησε τό πάλαι,

Χαΐρε, και πάλι σοΰ ξανάειπε, χαΐρε"

"Ή σουν τό δειλινόν στη Σακριστία,

Κ α ί τα πλακάκια μαΰρα και λευκά, 

Ά ν τα ν α νλοΰσάν σου τήν ατονία’

Κ α ι σκιές πλάνη (Τίνταν τόσες γΰρω γύρω,
Ποΰ, λίγο αν έπεφταν οι βλεφαρίδες,

Ά το ν ε ς , νά, και τ’ δραμα άνεφάνη.—

Τόσων και τόσων κατανύξεις είδες,

Π α να γία  μου, κΰτταξε κι’ έμενα"

Αρχάγγελος δέν είμαι, σάρκα είμαι,

Τ ά  μάτια μου ποτές δέν είδαν φώς,

Κ ι ’ αν εινε γύρω γύρω μαυρισμένα 

Φωτοστέφανο μένα άπό σκιές,

Αύτά εινε τά βελούδα κακών πόθων,

Κ α ί οί μάταιες πιθυμίες τάχουνε βάψη- 

Λυγμός, δέν μοΰ άνοιξε ποτές τά στήθη, 

Ίκετή ριος παρά γιά  τήν αμαρτία  

Τ ή ν άκόλαστην, αν έκλαψα, έχω κλάψει-

Κ ι ’ δταν λάμπουν τά μάτια μου δλο χάρη, 

Λάμπουν, όχι στόλισμα στόν Ό ρ θ ρ ο,

Ά λ λ ά  μην πάει στόν Κ ήπ ο κ ι’ απαντήσουν 

Τ ή ν Αγαπητή μου, και πάλιν άμαρτήσουν. 

Ά λ λ ά  οί πόθοι μου σήμερα μαραμένοι.

Π ρος έσέναν ή δέησή μου ας γένη,

Π α να γ ία  μου, έλα πιό σιμά μου,

Ν ά  χαράξης τό άλαφρηό τό χαμογέλοιο,

"Οχι τής ειρωνείας, άλλά τοΰ Ελέους.

Γ ια τί, τό Θεό μου, οΰτε καν ν’ ατενίσω, 

Ά λλά , Ε σ ένα , τουλάχιστον Ε σ έ ν α  

Θέλω, ποΰ φέρνω δά καί τόνομά σου"

Μπήκε ό φλεβάρης, καί τά μεσημέρια,

Μ έ δλο τό κρύον, ή γής μοσκομυρίζει,

Ο ί χλόες άνθοΰν, άνθοΰν καί πρασινίζουν, 

Πρασινίζουν γιά  τόν καλό τό χρόνο1 
Προχτές άκόμα ήτον γιορτή ή Υ π α π α ντή  σου 

Κ ι ’ επήρα τή λαμπάδα μέ τούς δίκαιους 

Κ ι ’ έγώ, τή λευκή- τήν έχω κρύψει,

'Ό ταν βρεθώ σέ θλίψη νάν τήν κάψω.

Σέ θλίψη βρέσκομαι, άλλά δχι, δέν τήν καίω, 

Π ροτιμώ  τή λαμπάδα τής ψυχής μου,

Κ α ί φουντώνω τό σήμερον, καί λέω,

Paratum est cor meum, Π α ν α γ ία  μου, 

Α γ ρ ό ς καλλιεργημένος ή ψυχή μου,

Ο ί νταντέλλες, τά κεντίδια γιά  τό Άλτάρε,

Τ ά  κατέχω κ ι’ ας εινε μολυσμένα- 

Λ είπει ό εξαγνισμός- θέλεις νά γίνεις 

Έ σ ύ , ή έξιλεωτική θυσία,

"Ώστε ή οδός ν’ αύξήση κατά μήκος,

Κ α ί νά διαβώ, σάν πιστή λιτανεία,

Μέ, άντίς γιά συνοδείες, τά κρίματά μου,

Τ ά  κρυφομιλητά, καί τίς εκλύσεις,

Κ α ί τίς ανίες, προ πάντων τίς εκλύσεις,

Κ α ί τέλος, γιά  Σαντίσσιμο, ή καρδιά μου 

Καθαρμένη, καί αγνή, καί λευκή τόσο,



Σ ά ν περιστέρι ιστορημένο σέ βελοΰδον 

'Α μφ ίου γιά  Δεσπότη τήν Πεντηκοστή ; 

Π α να γία  μου, το Κορίτσι, ποΰ αγαπάω 

Ε ίν ε  καλόβολο, καλόβολο κι αθώο- 
Τ ί  φταίω, αν μέ αγαπάει καί τό αγαπάω ; 

Π ο ΰ βλέποντάς το, βλέπω σάν λουλούδια, 

’Αγριολούλουδα, κρίνα κ ι’ άσπρα ρόδα,

Κ ι ’ οί δυό μαζί τόσο γλυκά άπερνοΰμε ; 

Τ ό  χεράκι της μόνο σάν αγγίζω,

Δέν εινε σάν θυμίαμα μπροστά σου ;

Κ ι ’ άν μοΰρχεται τότες ή άποθυμία  

Ή  κακή, νάν τή φιλήσω, νάν τή φιλήσω, 

Παραπολύ μέσα στό γλυκό στόμα 

— Ε ΐν ε  κακό, τό σκέφτομαι,— μά πάλι, 

Ουτε πάντα, εχω τέτοια άποθυμία- 

Κ ’ ι αν εχω κάποτε, ζητάω νά φύγει,

Κ ι ’ ως τά τώρα γλύτωσα άπ’ αμαρτία, 

Τ ό  ξέρω, πώς κ ι’ αύτό κάποτε θάρθει,

Κ ι ’ ύστερις οί μετάνοιες, οί συγγνώμες, 

’Αλλά δσο δύναμαι, καί τό εξαγνίζω,

Νάν τάφήσω όλότελα, δέν μοΰ βόλεϊ.

Γ ι ’ αύτό λοιπόν, τό σήμερον σέ σένα, 

Π α να γ ία  μου, επεσα, εμπροστά σου, 

Φώτισε τό ’ Εξομολογητή μου,

Ν ά  μή μοΰ πή κάναν βαρειόν Κανόνα, 

Κ α ί δέν μπορέσω ταχειά νά κοινωνήσω. 

Π ά ντα  σιμά μου νάσαι. Θ ’ άπαυδήσω, 

Δίχως ’ Εσένα, καί νά μετανοώ.

A v e  M a r ia ,  g r a t ia  p le n a ,  

av e , M a r ia ,  πάντα Σ ’ αγαπώ.
DEO GRATIAS MIHI SAL VS.

Π Α Π Α Τ Ζ Ω Ν Η Σ  n o b i u s s i m u s

Θ Ε Ο Κ Ρ ΙΤ Ο Υ  — ΕΙΔΥΛΛΙΟ ΠΡΩΤΟ

Θ Υ Ρ Σ Ι Σ  ’Ή  Ω Δ Η

0 Υ Ρ Σ ΙΣ

Σάμπως γλυκό τό θρόϊσμα, γιδοβοσκέ, κ ι’ ό πεΰκος 

Στή νερομάννα εκεί σιμά ποΰ γλυκομουρμουρίζει,

Μ ά  δμως καί σύ γλυκά σούρας- στερνά σένα άπ’ τόν Π ά να  

Βραβείο σοΰ πρέπει δεύτερο. Κ ι ’άν διαλέξει αύτός τράγο 

Δικέρατο, μιά γίδα εσύ πέρνεις- μ ’ άν γίδα άτός του 

Βραβείο του πάρει, τότενες βετούλα εσένα πέφτει- 

Κ ι ’ έχει ή βετούλα κρέας καλό, ώς δπου τήν αρμέξεις.

Γ ΙΔ Ο Β Ο Σ Κ Ο Σ

Γλυκώτερο κρατάς σκοπό, τσοπάνο, άφ’ τό νεράκι 

Π ο ΰ άπό τόν βράχο τ’ άψήλου γάργαρο ροβολάει.

Κ ι ’ αν ή Μούσες κερδίσουνε δώρο τήν προβατίνα 

Έ σ ύ  μαννάρι γιά  βραβείο πέρνεις- μ’ αν τούς αρέσει 

Ν ά πάρουν τό μαννάρι αύτές, σοΰ μνέσκει ή προβατίνα.

Θ Υ Ρ Σ ΙΣ

Θές, μά τίς νύμφες, θές έδώ, γιδοβοσκέ, νά κάτσεις 

Στοΰ λόφου τήν κατηφοριά, μέ τίς πολλές μετροΰλες 

Ν ά παίξεις τή φλογέρα σου ; Λάμνω σου εγώ τά γίδια.

Γ ΙΔ Ο Β Ο Σ Κ Ο Σ

Δέν πρέπει μας, βοσκέ, μαθές, δέν πρέπει νά σουράμε 

Τώ ρα μεσημεριάτικα. Φοβούμαστε τόν Π ά ν α - 

Κατάκοπος δχ τό κυνηγιτό θά ξαποσταίνει 

Τώ ρα δά- κι’  εΐνέ τος πικρός, κ ι’ είνε φαρμακομύτης.

Μά, Θύρσι, μιά καί κάτεχες τοΰ Δάφνι εσύ τά πάθη 

Κ ι ’ έπρόκο'ψες οσο βολεΐ στής στάνης τό τραγούδι, 

Κόπιασε κάτου άπ’ τή φτελιά νά κάτσουμε κι’ αγνάντια 

Τοΰ Π ρ ία π ου καί τών βρυσών τις νύμφες, εκεί πούνε



Κάτου άφ’ τό δρύ έκείνη εκεί ή τσοπάνικη πεζοΰλα.

Κ ι ’ αν ϊσως καί τραγούδι πεις, σάν δταν ξεπερνοΰσες 

Τ ό  Χρόμι, στό τραγούδι, άπ τή Λιβΰα, έγώ σοΰ δίνο;» 

Διπλογεννοΰσα γίδα τρεις φορές νά τήν άρμέξης,

Ποΰ πάντα τήν αρμέγουνε μέσα σέ δυό καρδάρες'

Κ α ί βαθύ ξυλοπότηρο κεροπερ ιχυτό,

Διπλόχερο δλοκαίνουργο, τοΰ τόρνου μυρωδάτο.

Τριγΰρου άπάνω τών χειλιών κισσός περιπλοκάδι,

Κισσός μ’ ελίχρυσο σμιχτός· τριγυριστή ψαλλίδα 

Στόν κροτωτό πλέκεται άνθό καί τόνε καμαρώνει. 

Μέσαθε άγγελοκάμωτη πανεύμνοστη γυναίκα  

Μέ πέπλο όμορφοστόλιστη καί άνάδεμα— παρέκει 

Ζερβά-δεξιά της άντρε? δυό μέ τά μακριά μαλλιά τους 

Γ ιά  χάρη της λογομαχούν μά διόλου δέν τήν νοιάζει 

Κ α ί τώρα χαμογελαστή κείνον κυττάει τόν άντρα 

Κ ι ’ ευθύς στόν άλλο ή πονηρή τόν λογισμό της στρέφει, 

Τοΰ έρωτα πού βαρύκαρδοι τοΰ κάκου μαραγκιάζουν 

Κ α ί κόβουνται τά μάτια τους. Μ έ τή σειρά παρέκει 

Γέρος ψαράς ζουγραφιστός καί ριζολίθι' δράμει 

Στό ριζολίθι καί τραβάει γιά  ψάρεμα τό δίχτί,

"Ο μοια καθώς συνδύναμον πασχίζει παλληκάρι.

Έ τ σ ι  στρωτός μέ τά δλα του στό ψάρεμμα σφαντάζει'

Τ οΰ σβέρκου του πετάγονται τά νεΰρα τεντωμένα,

Κ ι ’ αν ασπρομάλλης δμως νέου ισάξια ή δύναμή του. 

Κολλητά, πλάι τοΰ γέροντα τοϋ θαλασσοδαρμένοι' 

Πλούσιον αμπέλι μέ ώριμα σταφύλια φορτωμένο 

Κ ι ’ ενα παιδόπουλο άγουρο βιγλίζει το απ’ τό φράχτη 

Π ο ΰ κάθεται' αλεπούδες δυό ζερβά-δεξιά του στέκουν,

Ή  μιά τοΰ τρύγου άφανισμός μέσ’ στήν βραγιάν έχώθη 

Ή  άλλη έρρίχτη, ή δολερή, τοΰ ταγαριοΰ, ώς νά λέει 

Π ώ ς δέ θέλει γλυτώσει της κ’ ησυχασμό θέλει εύρει 

Τ όν νιό ώς άφήκει νηστευτή καί μ’ αδειανά τά χέρια.

'Ως τόσο αύτός μ’ ασφοδέλους πλοκά άκριδοπαγίδα  

Δετούς μέ βοΰρλα' γιά  σακκί κ ι’ αμπέλι τί τόν νοιάζει, 

Π ο ΰ  συνεπάρθη άπ’ τή δουλειά κ ι’ εύφραίνεται ή καρδιάτου! 

Κ ι ’ ολόγυρα τοΰ ποτηριού άπερουνιά χλοάζει,

Θαΰμα ! καί τοΰ νοΰ ξιππασμός στήν τόση φρεναπάτη !

Σέ Καλυδοόνιον έδωκα μιά γίδα περατάρη 

Κ ι ’ άκόμα, γ ι’ αντισήκωμα, τρανό κεφαλοτύρι 

Κ ι ’ ούτε ποΰ τ’ άγγιξε, μαθές, τό χείλι μου κ ι’ άπάρθενο 

ΜνέσκεΓ καί γώ μετά χαράς κι’ άπό καρδιάς στό δίνω  

Τ ό ν γλυκοπόθητο σκοπό, καλέ, άν θά τραγουδήσεις,

Κ α ί βέβαια θά στό θυμηθώ' Γ ειά  σου, καλέ μου, πες το· 

Στόν ’Ά δ η  δέ θάν τό χαρεϊς τόν άπολησμονιάρη.

ΘΥΡΣ1ΙΣ — Ω ΔΗ

Μοΰσες, καλές μου, άρχίσετε βουκολικό τραγούδι.

Ό  Θύρσις νά! άπ’ τήν Α ίτνα έγώ κ ι ’ αύτή ή φωνή τοΰ Θύρσι. 

Σά ν ποΰ, Νυφοΰλες, νάσαστε δ Δάφνις πού σωκαΐτον ; 

Σ τά  ώρια τά τέμπη τάχα τοΰ Π ηνειοΰ, τάχα στοΰ Π ίντου ; 

Μ  ιά καί δέν έκατέχατε τόν ’Ά ν α π ο  τοΰ μάκρους,

Μηδέ τάψήλου τήν Α ίτνα, μηδέ τό ρέμμα τοΰ Ά κ ι .  

Μοΰσες, καλές μου, άρχίσετε βουκολικό τραγούδι.

Αύτόνε δά τόν πιάστηκαν καί λύκοι καί τσακάλια,

Κ α ί τό λιοντάρι τοΰ δριμοΰ κλαύτηκε τή θανή του. 

Μοΰσες, -καλές μου, άρχίσετε βουκολικό τραγούδι.

Β ώ δια πολλά στά πόδια του σιμά, άλλοι τόσοι ταΰροι, 

Πλήθος γελάδια έθρήνησαν, πλήθος δαμαλοποΰλες. 

Μοΰσες, καλές μου, άρχίσετε βουκολικό τραγούδι.

Κ ι ’ δ Ε ρ μ ή ς  ήλθεν άπ’ το βουνό πρώτος καί τοΰπε «Δάφνι, 

Π ο ια ν  άγαπας, παιδάκι μου, γιά ποιάνε μαραγκιάζεις ;» 

Μοΰσες, καλές μου, άρχίσετε βουκολικό τραγούδι.

Κ ι ’ οι βοϊδολάτες ήρθανε κ ι’ ήλθαν τσοπαναρέοι, 

Άναρω τώ ντας δλοι τους σάν τί κακό έχει πάθει- 

Κ ι ’ δ Π ρ ίαπ ος ήλθε κι’ είπε του : «Δάφνι μου, καψερέ μου, 

Τ ί  λυοί>νεις μου σάν τό κερί ; καί νά ή κοπέλλα σ’ ουλές 

Γύρου τίς βρύσες, στά δασά συχνοπεριδιαβαίνει—  

Μοΰσες, καλές μου, άρχίσετε βουκολικό τραγούδι—  

2>Γυρεύοντάς σου. Ό χ ο ΰ ! Τ ί  άψής κ ι’ έρωτοκεντρίομένος 

Μ ’ άπόμεινες. Ά μ ’ έσύ δά λεγοίσουν βοϊδολάτης,

Κ α ί τώρα μοιάζεις κατσικά. Τ ί  δ κατσικάς ώς γλέπει 

Τ ίς  γίδες πώς βατεύουνται, τά μάτια του λαγγεύουν



Π ο ΰ δέν ήταν γραμμένο του νά γεννηθεί ενας τράγος. 

Μοΰσες, καλές μου, αρχίσετε βουκολικό τραγούδι.

’Έ τ σ ι καί σύ καθώς κυττας πώς γελούν ή παρθένες,

Τ ά  μάτια σου λαγγεύουνε ποϋ μ’ αυτές δέ χορεύεις.»

Σ ’ αυτούς δέν έβγαλε μιλιά Δάφνις ό βοϊδολάτης,

Κ α ι τήν πικρή του έτσι ερωτιά περνούσε καί τή μοίρα. 

Μοΰσες, καλές μου, αρχίσετε βουκολικό τραγούδι.

Ν ά σου και ή Κ ύ π ριδα ή γλυκεία, μέ τό γέλοιο της ήλθε, 

Κρυφογελάστρα στήν ιθή, μά βαρυκαρδισμένη,

Κ ι ’ είπε του : «Καυχησάρη μου πουλεγες πώς λυγίζεις 

Τ όν έρωτα, μή τώρα άπό τόν ίδιο δέν τσακιστείς ;» 

Μοΰσες, καλές μου, αρχίσετε βουκολικό τραγούδι.

Μ ά  σ’αυτήν άποκρίθηκε κάποτε κ ι’ είπε ό Δάφνις :
«Κ ύπ ρι βαρειά, Κ ύ π ρ ι κακιά κΓάνθρωπομισημένη, 

τάχα θαρεΐς ’ξεμπέρδεψα κ ι’ ήλιο δέ ματαγλέπω ;

' Έ  !  καί στόν ’Ά δ η  θά γενώ στόν έρωταν αγκάθι.»—  

Μοΰσες, καλές μου, αρχίσετε βουκολικό τραγούδι.—

»Δέ λένε ό βοϊδολάτης τήν Κύπρι.... Σύρε στήν ’Ίδη,

Σύρε στόν Ά γ χ ίσ η . Έ κ ε ΐ βαλανιδιές, γρασίδι 

Δώ πέρα καί βουϊστικό καλό μελισσολόι.»·

Μοΰσες, καλές μου, αρχίσετε βουκολικό τραγούδι. 

’Ό μορφονιός δά κι’ δ Ά δ ω ν ις  πού είνε καί προβατάρης. 

Κ α ί τούς λαγούς λαβώνει τους καί κυνηγάει τ’άγρ’ μ ια .«—  

Μούσες, καλές μου, αρχίσετε βουκολικό τραγούδι.—  

»Κύττα, κάλιο, πώς θά σταθείς τοΰ Διομήδη αντίκρυ,

Κ α ί πες: ΤόνΔ ά φ νι τόν νικάω, κ ι’ άν σοΰ βαστάει μετρήσου. 

Μούσες, ξαναρχινήσετε, βουκολικό τραγούδι.—

»Αύκοι, τσακάλια, έχετε γειά, καί τοϋ βουνού ή αρκούδες, 

Ό  βοϊδολάτης σας έγώ Δάφνις ποτέ πιά τώρα 

Δέ θά σάς παραστέκουμαι στίς λαγκαδιές καί στ’ άλση. 

Κ α ί σύ, ’Αρέθουσα, έχε γειά καί τά ποτάμια τάλλα 

Π ο ϋ  στή Θυμβρίδα χύνετε τό γάργαρο νερό σας.«—  

Μούσες, ξαναρχινήσετε, βουκολικό τραγούδι.—

»Δάφνις εγώ εκειός πούβοσκε εδώ πέρα τά βώδια,

Δάφνις ποΰ πότιζε εδεπά ταύρους, δαμαλοποϋλες.«—  

Μοΰσες, ξαναρχινήσετε, βουκολικό τραγούδι.—

»Π άνα μου,ώ Π άνα, ή στά μακριά βουνά είσαι τοϋΛυκαίου, 

Ε ϊτε  στόν μέγα Μαίναλο πλανιέσαι, στό νησί μου,

Στή Σικελία, φτάσε καί τήν άκρια τής Έ λίκη ς  

Ά σ ε  καί τό θεάρεστο μνήμα τοΰ Λ υκαονίδη.«—

Πάψετε, Μοΰσες, τό λγυκό βουκολικό τραγούδι.—

»Φτάσε μου, αφέντη, κ ι’ έπαρε τή σύριγγά μου εδαύτη 

Τή στριψοχείλα, τή γερή, τή γλυκοκελαϊδοΰσα- 

Στόν κάτω κόσμο τώρα πιά μ’ άποτραβάει ή Α γ ά π η .«-—  

Πάψετε, Μοΰσες, τό γλυκό βουκολικό τραγούδι.—

»Τώ ρα ας ανθίσουν μενεξέ κ ι’ οί βάτοι καί τ’άγκάθια.

Κ ι ’ δ νάρκισσος πανέμνοστος στά κέδρα πιά άς ανθίσει, 

Κ ι ’δλα άλλα άντ’άλλωναςγενοΰν,κι’ αχλάδια ας βγάλει δ πεύκος 

Μ ιά  καί πεθαίνει δ Δάφνις πιά, καί τά σκυλιά ας τά λάμνει 

Τό λάφι, κ ι’ ώς κ ι’ οί γκιώνιδες ας ξεπερνούν τ’ αηδόνια.» 

Πάψετε, Μοΰσες, τό γλυκό βουκολικό τραγούδι.

Τόσα είπε αύτός κ ι’ ησύχασε’ κι* ευθύς ή Α φ ρ ο δ ίτη  

Ν ’ άνασηκώσει τόν ποθεί, μ’ άδικα πιά πασχίζει- 

Τούκοψ εή μοίρα τήν κλωστή καί διάβηκε στόν Ά δ η .

Τ ό ν πήρε ν ή νεροσιρμή Δάφνιν τό παλληκάρι

Μούσες ποΰ τόν έστέργασι, Νύμφες ποΰ δέ τόν διώγναν.

Πάψετε, Μούσες, τό γλυκό βουκολικό τραγούδι.

Κ α ί σύ δώσμου τή γίδα σου καί φέρε τό ποτήρι 

Ν ’ αρμέξω την κι* ευθύς σπονδή νά κάνουμε στίς Μούσες.^ 

Γ ειά  καί χαρά σας, Μοΰσες μου, χίλιες φορές κ ι’ακόμα, 

Κ ι ’ άλλη φορά γιά  χάρη σας γλυκώτερα θά ψάλω.

Γ ΙΔ Ο Β Ο Σ Κ Ο Σ

Γιομάτο μέλι τδμορφο στόμα σου νάνε, ώ Θύρσι,

Κερύθρα δλο, μακάρι καί σΰκα νά τρώς τοϋ Αιγίλου  

Γλυκά, τί κ ι’ άπ’ τόν τζίτζικα πιό λυγερά εσύ ψάλλεις.

Ν ά τό ποτήρι" θάμασαι τό πώς μοσκομυρίζει- 

Σφαντάζει σά νά πλύναν το στίς βρυσούλες ή ώρες.

’Έ λ α  Κ ισ σ α ίθ α  μου, καί σύ άρμεγε, καί σείς ή άλλες 

Γ ιά  μή χοροπηδάτε μή σάς καβαλήσει δ τράγος.

Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ Τ Η Σ  Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ  Μ Η Λ ΙΑ Δ Η Σ
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Η συνδρομή δ δρχ.—φρ. τό χρόνο προπληρώνεται. Τιμή φύλ
λου δραχμή. Οσοι κρατήσουν τό πρώτο φύλλο λογαριάζονται συν
δρομητές. Τό φύλλο δέ στέλνεται δωρεάν σέ κανένα. Συνδρομές» 
γράμματα και ό,τι σχετικό μέ τον «Λόγο» στέλνονται προς τον κ. 
Γ. Γνάζο, Νίκης 66 Αθήνα. ’Αγγέλλουμε δσες εκδόσεις λαβαίνουμε.

« Μ Ι Μ  ΓΙΑ TH ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ TOY 0EOKP1TDY
Τόν παρένθετον επωδό (versu s in te rca la ris) διατήρησα στις 

στροφές τής ωδής, αν καί κόβει κάποτε τό νόημα (άλλοι τόν έβγα
λαν) γιά τή μουσικότητα— δπα>ς καί στό κείμενο. Τό πράγμα μάλι
στα εΐνε συνηθισμένο στά δημοτικά τραγούδια—παληά καί νέα— 
πού κάποιο τέτοιο φαίνεται πώς άπηχεϊ καί ή ωδή ολόκληρη. 01  
στ. 111 -1 1 6  εΐνε πικρόχολοι υπαινιγμοί τοΰ Δάφνι γιά τις ερωτι
κές περιπέτειες τής Αφροδίτης. Τό νόημα εΐνε αύτό: «Δέ λένε δτι 
6 βουκολος τήν Κυπρί.... (ακολουθεί έλευθερότροπη χειρονομία 
τοΰ Δάφνι ποΰ συμπληρώνει τό νόημα) σύρε στήν ’Ίδη εκεί εΐνε 
σίγουρο κρυφό καταφύγιο στις βαλανιδιές, εδώ εΐνε ανοιχτό τό 
μέρος κι έχει μελίσσια— δλλη ενόχληση αύτή στις ερωτικές τους 
συντυχίες. Στ. 118' Ά ν  σοΰ φαίνεται σπουδαία νίκη αύτή ποΰ έκέρ- 
δισες εσύ θεά απέναντι σέ μένα ποΰ είμαι θνητός καί λίγος, πάρε 
θάρρος, civ σου βοστάει, νάντιπαραβγεΐς καί τοΰ Διομήδη. Τό τε
λευταίο αύτό άναφέρεται στό επεισόδιο τής Ίλιάδας (Ε, 330) πού 
πασχίζοντας ή θεά νά προφυλάξει στή μάχη τόν Αινεία, γιό της 
από τόν ’Αγχίση, πληγοίθηκε από τόν φρενιασμένο Διομήδη στό 
χέρι.


